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About  our  Institution 


★  Samskrita  Bharati  is  a  Registered  Trust. 

★  It  covers  the  whole  country  and  its  head  office  is  in  Delhi.  The  Ban¬ 
galore  office  is  its  branch. 

★  It  takes  maternal  care  of  all  groups  of  Samskrit  lovers  all  over  India. 

★  It  is  exempted  from  income-tax  under  the  rule  80-G  for  all  payments. 

The  main  objectives 

★  To  teach  conversation  in  Samskrit  and  propagating  Samskrit  through 
conversation. 

★  To  bring  about  social  integration  by  making  Samskrit  a  common  lan¬ 
guage  without  regard  for  caste,  creed,  tradition,  language,  high  or  low 
status  etc. 

★  To  rejuvenate  Indian  culture. 

Activities 

★  To  conduct  camps  for  Samskrit  conversation  for  ten  days  with  two 
hours  of  work  each  day. 

★  Training  Samskrit  teachers. 

★  To  raise  a  group  of  full  time  workers  who  are  dedicated. 

★  To  start  Samskrit  training  centres  among  the  neglected  sections  of  the 
society. 

★  To  publish  books  and  perpare  casettes  relating  to  Samskrit 
conversation. 

★  To  give  Samskrit  education  by  post. 

Achievements  so  for 

★  Samskrit  conversation  is  taught  to  1 8  lakh  people.  8000  teachers  have 
undergone  training.  2000  'Samskrit  homes'  are  built.  2  villages  have 
been  declared  'samskrit  villages’. 

★  A  unique  method  is  evolved  to  teach  simple  Samskrit  through 
conversation. 

★  The  Home  Page'  is  available  relating  to  Samskrita  Bhrati  in  the 
computer  Internets  also. 

Many  programmes  have  been  envisaged  with  an  ambitious  plan  in 
order  to  change  the  postion  of  Samskrit  in  India  before  the  end  of  this 
century  and  an  extensive  action  plan  is  already  on  hand. 


II  vFTjJ  ^TTOft  II 

Jayatu  Bharatam  -  Jayatu  Bharati 
.Victory  of  Bharata  -  Victory  of  Samskrita 

SAMSKRITA  BHARATI 

Samskrit  Through  Correspondence 

’Aksharam’  8th  cross,  Girinagar  U  Phase 
Bangalore-560  085 

PRAVESA  (First  Session) 
ll  $FT3T:  apt  T  n 

Ksanasah  kanasascaiva  vidyam  artham  ca  sadhayet. 
Every  moment  one  should  learn,  from  every  bit  one  should  earn. 

SECOND  LESSON 
1.  SENTENCES 

] .  f%WTT:  P>/MPH  |  Chitrakarah  likhanti  =  Artists  sketch. 

2.  TtfPrT  I  Bharavahah  vahanti  =  Porters  carry. 

3.  %T:  MMPd  I  Corah  dhavajiti  =  Thieves  run. 

4.  PN.Pfl  I  Murkhah  nindanti  =  Fools  condemn. 

5.  F3TT:  W^Pd  I  Rajakah  ksalayanti  =  Washermen  wash. 
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6.  rT^iPd  I  Taksakahtaksanti  =  Carpentersdocarpentry. 

7.  TTCTT:  TTFTf^T  I  Gayakah  gayanti  =  Singers  sing. 

8.  *TCTt  |  Natah  nrtyanti  =  Dancers  dance. 

9.  MM'tii:  mPi  I  Pacakah  pacanti  =  Cooks  cook. 

1 0.  *1411:  WFffnf  I  Bhaktah  dhyayanti  =  Devotees  meditate. 

11.  ^  ^nrfnr  i  Ete  namanti  =  These  persons  salute. 

12.  ^  Piy  Pi  I  Te  jighranti  =  They  smell. 

1 3.  3*T  PRpT  I  Ime  smaranti  =  These  persons  remember. 

1 4.  4<Pi  I  Ete  vadanti  =  These  persons  speak. 

1 5.  JI^Pl  I  Andhah  gacchanti  =  The  blind  persons  go. 

1 6.  dPti:  StePri  I  Badhirah  atanti  =  The  deaf  persons  wander. 

17.  ^dl 5  MNprt  I  Kubjah  dhavanti  =  Pigmies  run. 

1 8.  P'S  Pi  I  Mukah  tisthanti  =  Dumb  persons  stand. 

19.  diftilt  ^usyPl  I  Napitah  mundayanti  =  Barbers  shave. 

20.  :  4yPi  I  Tantuvayah  vayanti  =  Weavers  weave. 

21.  3MI:  "dtPl  I  Ajah  caranti  =  Goats  graze. 

22.  3lHI :  <f»tsPl  |  Ambah  yacchanti  =  Mothers  give. 

23.  WT:  Wptf  I  Tah  vasanti  =  Those  women  reside. 

24.  3*1  It  I  Imah  pasyanti  =  These  women  see. 

25.  91 I :  ^TptT  I  Etah  hasanti  =  These  women  laugh. 

26.  ^MlPl  P'httPi  |  Puspani  vikasanti  =  Flowers  bloom. 

27.  P  HlPl  I  Phalani  patanti  =  Fruits  fall. 

28.  llP  Mr| Pri  |  Tani  patanti  =  They  fall. 
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29.  3^lP  t^tPl  I  Imani  sphuranti  =  These  shake. 

30.  miP  id  Pi  I  Etani  patanti  =  These  fall. 

Verbs  in  .the  above  sentences  are  in  the  Present  Tense, 
IB  Person,  Plural. 

EXERCISE 

(A)  Give  the  matching  noun  forms  to  the  following  verbal 
forms: 

(Ex.  ffaPtr  -  ffaPcT  I) 

1.  ^TprT  .2.  tTRpT  .3.  :£UPrl  .4.  f^JprT  5.  TTfk 
.6.  FRTf^T  7.  ^Pd  .8.  SRprT 

(B)  Complete  the  following  by  giving  the  correct  verb 
forms  to  the  noun  forms: 

(Ex.  sim^iP  I) 

1.  tfl^lt:  —  Lohakarah=Blacksmith 

2.  Hirti'hit:  —  Malakarah=Florist 

3.  Pm 'hit:  —  Citrakarah=Artist 

4.  ^r-*i'hitt  —  Kumbhakarah= Potter 

5.  ^itPl'hJ  —  Apanikah=Shopkeeper 

6.  PshP'ht  —  Vikrayikah=Seller 

7.  ^JR^n^t  —  Bharavahah= Porter 

8.  ^*krc:  —  Carmakarah=Cobbler 

9.  Pnirt'ht  —  Gopalakah=Cowherd 

10.  ^^PTt  —  Vyadhah=Hunter 

1 1 .  9^*kT:  —  Karmakarah= Worker 

12.  tP'td  —  Sevakah= Servant 
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(C)  Answer  the  following  questions: 


1.  %  ? 

3.  ^T:  ? 

5.  %  ? 

7.  ^T:  ? 

9.  WfR  ? 


2.  R^Rd  ? 

4.  ?tR  R'httRfl  ? 

6.  %  FRTfR  ? 

8.  ^  ? 
io.  %  «tpiRt  ? 


NOTE 

(i)  In  Samskrit  the  Conjunct  letters  are  generally  written 
in  accordance  with  the  pronunciation. 

The  letters  pronounced  fully  are  written  fully. 

The  letters  half-pronounced  are  written  half. 

For  eg. 

nr  =  r(Tf)  +  q- 
TT  =  +  =? 

SRT  =  T(f)  +  T 

Here  the  letter  ^  half-pronounced  is  written  half 

(T) . where  as  the  letter  ?  pronounced  completely 

is  written  completely  (?).  Similarly  ^T. 

Practise  the  pronunciation  and  the  spelling  of  the 
following  letters  in  Samskrit  : 

Vya,  dga,  Dma,  sna....such  others. 

(ii)  There  are  exceptions  to  the  above  general  method  of 
writing. 

For  eg.  :  Vra-?  Kra-Si  Kta-TF 

Tra-7  Dra-f  Bra-? 
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(iii)  A  few  other  conjunct  letters  look  like  single  letters. 


Ksa-ST 

Jna-f 

Tra-? 

Dya-^T 

$ra* 

Hra-F 

Tta-F 

Hna-F 

Hya-^I 

Hva-¥ 

Hna-F 

Dra-sC 

(iv)  In  the  coming  lessons,  student  will  be  obviously 
acquainted  with  the  conjunct  letters  more  and  more. 

Numerals  : 

1  2 

3  4 

5  6  7  8  9 

10  0 

\  V 

\  \  ^  6  \ 

?  0  0 

SPECIAL  POINTS 

In  the  foregoing  two  lessons  were  used  the  words 
OfT:/*TT/<Tr[),  ^  (W/W/^O 

and  (^•/^T/faR)  and  such  others.  These  are 

Pronouns.  In  the  previous  lesson  their  singular  forms  were 
given.  Now  their  complete  declension  is  as  given  below. 


?.  <+KN5 


Singular 

Dual  Plural 

Masculine 

m  (He) 

(Those  two) 

(They) 

Feminine 

*TT  (She) 

^  (Those  two) 

FT:  (They) 

Neuter 

^  (It) 

^  (Those  two) 

dlR  (They 

H*KR:  “??(’ 

Singular  Dual  Plural 

Masculine  R 

(This  person)  (These  two)  (These) 
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1.  *l4$3dlA  ITT  RT 

May  not  Truth  and  Dharma  leave  me. 

2.  “*n 

Do  not  aspire  for  other’s  wealth 

3.  “it  sfr  ^  t 

Welfare  to  us,  the  human  beings  and  to  all  the  animals. 

5.  W 

jeff:  arfer  i  w.  *§  i  w.  vnrft  i 
?T?r  1  jrrfa  ^  i 

w^\  m  <ff  nt  wift  1  ^ffft  *rtK: 
vrafa  1  fanj  tjt  Hrqi(  ^{,  «rf^r  i 
fulfil  V  f^RFTfa  1  R:  tttt  TFtfa  i 

^RTJ  ^  forfr  I  m:  I 

CATURAH  KAKAH 

Ekah  kakah  asti.  Sah  bahu  trsitah.  Sah  Jalartham 
bhramati.  Tada  grlsmakalah.  Kutrapi  jalam  nSsti.  Kakah 
Kastena  bahuduram  gacchati.  Tatra  sah  ekam  ghatam 
pasyati.  Kakasya  atlva  santosah  bhavati.  Kintu  ghate 
svalpam  eva  jalam  asti.  “Jalam  katham  pibami  ?”  iti 
kaikah  cintayati.  Sah  ekam  upayam  karoti.  Silakhandan 
anayati.  Ghate  purayati.  Jalam  upari  agacchati.  Kakah 
santosena  jalam  pibati.  Tatah  gacchati. 
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CLEVER  CROW 

A  crow  is  very  thirsty.  It  roams  about  for  water.  It  is 
summer.  There  is  no  water  anywhere.  The  crow  goes  a 
long  distance  with  difficulty.  There  it  saw  a  pot.  The 
crow  feels  very  happy.  But  there  is  only  a  little  water  in 
the  pot  !  “How  do  I  drink  water  ?”  thus  the  crow 
thinks.  It  makes  a  plan.  It  brings  small  stones  and  fills 
the  pot.  The  water  rises  up.  The  crow  drinks  water 
happily.  Afterwards  it  goes. 

6.  SAMSKRIT  SENTENCES  OF  DAILY  USE 

Come  on=3TFR35  I  -  Agacchatu. 

Please  sit  down^MpUlr}  I  -  Upavisatu. 

How  do  you  do  ?=«#  1  -  Api  Kusalam  ? 

All  are  well=  -  Sarvam  kusalam. 

What  is  the  matter  ?=^t  ?  -  Ko  visesah  ? 

Please  say=^FI5  I  -  Kathayatu. 

Rare  visit=  -  Cirad  agamanam. 

Visit  again  =5»Tt  STFFSJ  I  -  Punah  agacchatu. 

Well,  good  bye=9TC3,  I  -  Astu,  namaskarah. 

7.  SUBHASITAM  I 

(For  Memorisation) 

3?J^T  f^rf^T  n  I 

r  f|  gaFi  srf^#tT  5#  n:  II 

Udyamenaiva  sidhyanti  karyani  na  manorathaih  I 

Na  hi  suptasya  simhasya  pravisanti  mukhe  mrgah  II 
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It  is  through  industry  alone  that  efforts  succeed,  (works 
are  completed)  but  not  through  wishes.  Animals 
themselves  do  not  at  all  enter  the  mouth  of  a  sleeping  lion. 

(Answer  for  the  Riddle) 

^5^f:-Mrtyunjayah=Iswara 

What  does  a  man  want  in  Kasi  ? 

(It  is  a  belief  that  a  man  who  dies  in  Kasi  attains  liberation) 

What  is  desirable  for  the  kings  in  war  ?  -SFf: 

Among  the  Gods  who  is  the  most  worshipped  (revered)?  - 


#  #  # 


& 

TOTO  f^TFT: 


sF.tf. 


PRAVE&A  (First  Session) 

fofrr:  TO: 

SECOND  LESSON 

Questions 

1 .  Write  the  following  in  the  Devanagarl  Script  : 

Ramayartam,  Mahabharatam,  Gltagovindam, 
Krsnakarnamrtam,  Dcvakinandanah, 

Vrndavanaharanam,  Narayanlyam. 

2.  Answer  the  following  in  Samskrit  : 

1 .  Rm*RT:  fa  ? 

2.  rFgTOT:  3>4Pd  ? 

3.  fa  j4fcf  1 

4.  ^T:  4flPd  ? 

5.  411PI  MflPd  ? 

3.  Translate  the  following  into  Samskrit  : 

a)  The  devotees  meditate. 

b)  The  deaf  persons  stand. 

c)  The  carpenters  do  carpentry. 

d)  They  go. 

e)  They  (women)  sing. 
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First,  Let  us  be  Gods  and  then  help  others 
to  be  Gods.  "Be  and  Make".  Let  this  be 
our  motto.  Say  no  man  is  a  sinner.  Tell 
him  that  he  is  a  God.  Even  if  there  were 
a  devil,  it  would  be  our  duty  to  remember 
God  always  and  not  the  devil. 

If  the  room  is  dark,  the  constant  feeling 
and  repeating  of  darkness  will  not  take  it 
away,  but  bring  in  the  light.  Let  us  know 
that  all  that  is  negative,  all  that  is 
destructive,  all  that  is  mere  criticism,  is 
bound  to  pass  away,  it  is  the  positive,  the 
affirmative,  the  constructive  that  is 
immortal,  that  will  remain  for  ever.  Let  us 
say,  "We  are"  and  "God  is"  and  "We  are 
God",  "Shivoham,  Shivoham"  and  march 
on.  Not  matter,  but  spirit.  Bring  in  the 
light,  the  darkness  will  vanish  of  itself. 
Let  the  lion  of  Vedanta  roar;  the  foxes 
will  fly  to  their  holes. 

Swami  Vivekananda 
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India's  contribution  to  the  World  of  Science 


(continued from  1st  lesson) 

Decimal  system  is  common  all  over  the  world  now.  In  this  system 
numerals  from  one  to  nine  as  well  as  zero  are  used.  By  altering  the  place 
of  the  numerals  the  value  of  numbers  vary.  This  decimal  system  was  in 
vogue  in  India  as  far  back  as  the  commencement  of  Christian  era. 

The  table  given  below  indicates  the  evolution  of  the  numerals. 

Numerals  used  in  Brahmi  inscriptions.  (300  B.C.) 

Numerals  used  in  Gwalior  inscriptions.  (870  A.D.) 

Numerals  used  in  Devanagari  inscriptions. (1 100  A.D) 

Modern  Numerals 

Neither  the  Arabs  nor  Europeans  knew  this  system  until  9th 
century.  Alka  Varijmi,  the  mathematician  of  the  Arab  country,  used  Hindu 
numerals,  the  method  of  evaluation  of  placement  of  numerals  and  some 
mathematical  equations  in  his  first  book  (780-850  A.D)  Then  all  these 
matters  spread  all  over  the  world.  This  resulted  in  revolutionary  thoughts 
in  the  field  of  mathematics  in  Western  Europe.'Condex  Vigilanus'  is  said 
to  be  the  oldest  work  in  the  history  of  Europe  which  is  extant  in  a 
manuscript.  Numerals  from  one  to  nine  are  enumerated  in  this  work.  It  is 
written  in  this  work  -  'We  should  remember  that  when  they  used  the 
mathematical  symbols  the  early  Hindus  have  demonstrated  sharp  and 
searching  intellect.  The  other  countries  have  followed  the  Hindus  in 
arithmetic,geometry  and  other  independent  sciences.  This  is  because  the 
Hindus  are  the  foremost  in  these  matters.  The  use  of  numerals  from  one 
to  nine,  evaluation  of  numerals  by  means  of  different  placements  etc.  by 
the  Hindus  bear  testimony  to  this. 

(continued  in  the  next  lesson) 


- \ 

Note:  , 

The  matters  given  in  the  inner  pages  of  the  cover  are  only  for 
information.  Questions  on  these  points  will  not  be  asked  in  the  exam. 
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